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Developed and manufactured by JOUBERT PRODUCTIONS
Made in Malaysia

Distributed by Polaire
ZONE ACTISERE II

38570 Le Cheylas - France

www.polaire.eu

������������������
�����������������
�����
�������
����	���
�������������������������
�����������������	

������	�������
����������		�
�	��
������
����	
��������

CONTENU
DE LA SACOCHE :

����	�
•������	��
���������	������ �

���������
•���
��	
��������	�
���	•���
•�•������	�•������
����������
�����������•
��	

CASE 
CONTENTS :

������������������
��������������������
����•	��
 �
���������
	
�������������������������
�������
�����
����
����������	�
���
�������
�����
����
�	
����������
������������­��

CONTENUTO
DELLA VALIGETTA :

�������������������
�������������������
�������
��������	��
���
��	�€
����•������	�������������
������������
����	
��������	
��	•�������
	��
���	��	�‚��
����
�������������
�����
�����
	����­��

CONTENIDO
DE LA MALE TA :

�����
��������������
����ƒ��������������
�������
��������	��
„…�	�����������
������„†

������������
��	
����������	
��	•�����
���
����
����
�����
������
��������•
	
	����­��

CONTEÚDO
DA MALA :

����	���
•‡��������
����	��
�������������
������•�
�‡	�����������•�
������������������ ��
�������������	��
����
������������������������������������������
��
������
�������	�����

INHOUD VAN
DE KOFFER :

������
��������
������������
������
�������
����������
�������
����•��������•��������
��
����•����•�����
�
�
�����•���������������������������•�����•���������
����
��
������
���•���	�� ��

INHALT DES 
KOFFERS : 

ELEMENTY 
ZESTAWU :

��������­��
�����€���������
����•������‚����
��������•€���­���������
��
��������
�������
������­�������������
����•�ƒ���������������„��­���
�����������	�����

KASSENS 
INDHOLD :

a ��������������������������

d �…�������†����������������������
���‡�ƒ�����

d ˆ
���
����
����
�
���‰���
���������

d �…���

���
���������
������������
�
��������


d …Š��������������‚���������������
���������������

d �…Š���������‰��‹Œ�����������‹�������������

d �Ž�������
����
�������������
����������������

d ���•���
������
����
����‘��
���
�
����
��	������

d �•’“�������‚ � ���•������
����
�������� � ��


d �”�����
������������������€��
����

b �������ƒ����
•���������� c –
����
�
•��������
��� automatique

e •�
��ƒ���������
��� automatique�‡�—����
�
��������� f …�����������ƒ�������������
����

g •��
���������ƒ�������������������—�������˜ƒ�����

DESCRIPTION
du produit

a �™� ��˜���•����������������� �������b ������������������c Automatic������������������
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DESCRIPTION of 
the product
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DESCRIZIONE
del prodotto :
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DESCRIPCIÓN
del producto:
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DESCRIÇÃO
do produto:
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PRODUKT-
BESCHREIBUNG:
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ATTENTION : Ce dispositif 
convient uniquement aux 
véhicules à roues jumelées. 

WARNING: «This system should 
only be used on vehicles with dual 
wheels.»

ATTENZIONE: «Questo dispositivo 
è adatto esclusivamente per veicoli con 
ruote gemellate. »

ATENCIÓN: «Este dispositivo solo 
está destinado para vehículos con 
ruedas gemelas.»

ATENÇÃO: «Este dispositivo só 
é adequado para veículos de rodas 
duplas. »

OPGELET: «Deze inrichting is 
enkel geschikt voor voertuigen met 
gekoppelde wielen. «

ACHTUNG: „Diese Vorrichtung ist 
nur für Fahrzeuge mit Zwillingsreifen 
geeignet. „

UWAGA: „Produkt ten znajduje 
zastosowanie jedynie w przypadku 
pojazdów o podwójnych felgach”.

FORSIGTIG: ”Dette system er kun 
egnet til køretøjer med tvillingehjul. ”
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FITTINGA BFR - MONTAGE AUTOMATIQUE :
������������������������������������������
����������������������������������������
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GB - AUTOMATIC FITTING :
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•����•���������������������������������������� �9

IT - MONTAGGIO AUTOMATICO :
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ES - MONTAJE AUTOMÁTICO :
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PT - MONTAGEM AUTOMÁTICA :
‚�������­�…†�����€�������������������������‡�����ƒ�������ƒ�����
������������‡�����
������������ƒ��������������������������������������������������€�������������
�������������������� 9 �

NL - AUTOMATISCHE MONTAGE  :
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DE - AUTOMATISCHE MONTAGE :
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ˆ��������‹�������ˆ����­��€���•�����€��������Œ��•������������Ž�������€�����
�������€���������•����������� ���‘�����•���������•����Œ�������������������������
Œ��•�����€����Ž�������������•����������������������•’�����

PL - MONTA� AUTOMATYCZNY :
Podczas kolejnego u�ytkowania na tych samych oponach regulacja napi�cia nie 
b�dzie konieczna. �a�cuch automatycznie u�o�y si� na kole podczas jazdy. 
Zastosowa� si� do wskazówek opisanych we wszystkich punktach a� do punktu9.

DK - AUTOMATISK MONTAGE :
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